
UNA PIETRA STORICA
INCONTRA IN RAPOLANO 
UNA NUOVA TECNOLOGIA 

PER SUPERFICI UNICHE
COME IN NATURA



HISTORIC STONE MEETS MODERN TECHNOLOGY
RAPOLANO CREATES UNIQUE, PERFECTLY NATURAL SURFACES 

EIN HISTORISCHER STEIN FINDET DANK RAPOLANO 
EINE NEUE TECHNOLOGIE FÜR EINZIGARTIGE OBERFLÄCHEN 
WIE IN DER NATUR

RAPOLANO LA RENCONTRE ENTRE UNE PIERRE HISTORIQUE
ET UNE TECHNOLOGIE INÉDITE POUR DES SURFACES UNIQUES
SEMBLABLES À CELLES DE LA NATURE

ИСТОРИЧЕСКИЙ КАМЕНЬ ВСТРЕЧАЕТСЯ В RAPOLANO 
С НОВОЙ ТЕХНОЛОГИЕЙ, СОЗДАВАЯ НЕПОВТОРИМЫЕ
ПОВЕРХНОСТИ ТОЧНО КАК В ПРИРОДЕ







WALNUT 3D



WALNUT 3D



WALNUT 3D - CAVO





SILVER 3D - CAVO



SILVER 3D



SILVER 3D





VANILLA 3D



VANILLA CAVO



RAPOLANO
gres porcellanato

Vanilla Silver Walnut

60x60
24”x24”

45x90
18”x36”

45x45
18”x18”

30x60
12”x24”

30x30
12”x12”

15x15
6”x6”

FINITURE DISPONIBILI - AVAILABLE FINISHES - VERFUEGBARE AUSFUEHRUNGEN
FINITIONS DISPONIBLES - àåÖûôàÖëü íàèõ éíÑÖãäà:

RAPOLANO CAVO 
Naturale - Unpolished - Matt - Naturel - çÄíìêÄãúçõâ
(30x60)

Naturale/Rettificato - Unpolished/Rectified - Matt/Rektifiziert 
Naturel/RectifiE - çÄíìêÄãúçõâ/êÖäíàîàñàêéÇÄççõâ
(45x90)

Lucidato - Half Polished - Halbpoliert 
Semi-Poli - èéãìèéãàêéÇÄççõâ
(30x60)

Lucidato/Rettificato - Half Polished/Rectified
Halbpoliert/Rektifiziert - Semi-Poli/RectifiE
èéãìèéãàêéÇÄççõâ/êÖäíàîàñàêéÇÄççõâ
(45x90)

RAPOLANO 3D 
Naturale - Unpolished - Matt - Naturel - çÄíìêÄãúçõâ
(60x60 - 30x60 - 45x45 - 30x30 - 15x15)

Naturale/Rettificato - Unpolished/Rectified - Matt/Rektifiziert 
Naturel/RectifiE - çÄíìêÄãúçõâ/êÖäíàîàñàêéÇÄççõâ
(45x90)

Lucidato - Half Polished - Halbpoliert
Semi-Poli - èéãìèéãàêéÇÄççõâ
(60x60 - 30x60 - 45x45 - 30x30)

Lucidato/Rettificato - Half Polished/Rectified
Halbpoliert/Rektifiziert - Semi-Poli/RectifiE
èéãìèéãàêéÇÄççõâ/êÖäíàîàñàêéÇÄççõâ
(45x90)

Pezzi Speciali - Special trims - Sonderstücke 
PiEces speciales - ëèÖñàÄãúçõÖ ùãÖåÖçíõ

7,5x30 - 3”x12” Naturale
7,5x30 - 3”x12” Lucidato

RAPOLANO 3D

ASTM

Rapolano 3D
Naturale
DRY: 0.84
WET: 0.61

DRY: >0,40
WET: >0,40

B.C.R.A.

Gradone Lineare a Elle
30x30x5 - 12”x12”x2” Naturale

Gradone Angolare a Elle
30x30x5 - 12”x12”x2” Naturale



RAPOLANO
gres porcellanato

Gradone Angolare a Elle
30x30x5 - 12”x12”x2” Naturale

Mosaici - Mosaics - Mosaike - MosaIques - åéáÄàäÄ
Naturale-LUCIDATO / Unpolished-Half Polished / Matt-Halbpoliert / Naturel-Semi-Poli / çÄíìêÄãúçõâ-èéãìèéãàêéÇÄççõâ

3x3 - 1”x1”
Mosaico Mix Vanilla

3x3 - 1”x1”
Mosaico Mix Walnut

3x3 - 1”x1”
Mosaico Mix Silver

RAPOLANO CAVO 

Mosaico 3x3 in fogli 30x30 da 64 pezzi.
3x3 - 1”x1” mosaic in 30x30 - 12”x12” sheets made up of 64 pieces.
Mosaik 3x3 auf Blatt 30x30 mit 64 Stück.
Mosaïque de 3x3 sur feuille tramée de 30x30 de 64 pièces.
åÓÁ‡ËÍ‡ 3x3 Ç ÎËÒÚ‡ı 30x30, ÒÓÒÚÓfl˘Ëı ËÁ 64 Ù‡„ÏÂÌÚ‡.

Mosaici - Mosaics - Mosaike - MosaIques - åéáÄàäÄ
Naturale - Unpolished - Matt - Naturel - çÄíìêÄãúçõâ

5x5 - 2”x2”
Mosaico Vanilla

5x5 - 2”x2”
Mosaico Walnut

5x5 - 2”x2”
Mosaico Silver

RAPOLANO 3D 

Mosaico 5x5 in fogli 30x30 da 36 pezzi.
5x5 - 2”x2” mosaic in 30x30 - 12”x12” sheets made up of 36 pieces.
Mosaik 5x5 auf Blatt 30x30 mit 36 Stück.
Mosaïque de 5x5 sur feuille tramée de 30x30 de 36 pièces.
åÓÁ‡ËÍ‡ 5x5 Ç ÎËÒÚ‡ı 30x30, ÒÓÒÚÓfl˘Ëı ËÁ 36 Ù‡„ÏÂÌÚ‡.

RAPOLANO CAVO - consigli per la posa a rivestimento:
•	 stuccare solo la zona della fuga (e non la superficie del prodotto, per non occludere gli incavi e i fori);
•	 se si vuole stuccare anche gli incavi si consiglia di utilizzare solo stucchi epossidici e rimuovere lo stucco  

immediatamente con spugna e abbondante acqua; il giorno successivo alla stuccatura pulire con detergen-
te alcalino o detergente proposto dal produttore di stucchi diluito in acqua secondo le indicazioni riportate 
dal fabbricante. Eseguire sempre verifica preventiva dello stucco sul materiale non posato.

RAPOLANO CAVO - tips for use on walls:
•	 Apply the grout only to the joint area (not the surface of the product, so as not to clog up the hollows 
and holes);
•	 if you wish to also grout the holes, use epoxy grout only and remove the grout immediately with a 

sponge and plenty of water; the following day, clean with an alkaline detergent recommended by the grout 
manufacturer, diluted in water following the manufacturer’s instructions. Always test the grout beforehand 
on material that has not yet been laid on the wall. 

RAPOLANO CAVO - Ratschläge für das Verlegen als Wandverkleidung:
•	 Die Fugenmasse nur im Bereich der Fugen auftragen (und nicht auf der Oberfläche des Produkts, um die 

Hohlräume und Löcher nicht zu verstopfen);
•	 Falls man auch die Hohlräume verfugen möchte, sollte man ausschließlich Epoxidharzfugenmasse verwen-

den und die Fugenmasse sofort mit einem Schwamm und großzügig mit Wasser reinigen. Am Tag nach 
dem Verfugen mit  
alkalischem oder dem vom Hersteller der Fugenmasse empfohlenen Reinigungsmittel reinigen, nachdem 
man es nach den Angaben des Herstellers mit Wasser verdünnt hat. Die Fugenmasse vor der Verwendung 
immer auf nicht verlegtem Material testen.

RAPOLANO CAVO - conseils pour la pose du revêtement:
•	 Ne mastiquer que la zone du joint (et non pas la surface du produit afin de ne pas occlure les rainures 

et les trous);
•	 Si l’on souhaite mastiquer également les rainures, il est conseillé de n’utiliser que des mortiers époxy et 

d’enlever le mortier immédiatement avec une éponge et beaucoup d’eau. Le jour suivant le masticage, 
nettoyer à l’aide d’un détergent alcalin ou d’un détergent proposé par le fabricant des mortiers, dilué 
dans de l’eau suivant les indications mentionnées par le fabricant. Toujours effectuer une vérification 
préventive du mortier sur le matériau non posé.

RAPOLANO CAVO – рекомендации по выполнению кладки облицовочной плитки:
•	 заполнить только область зазора (а не поверхность изделия, не закрывать полости и 

поры);  
•	 если вы хотите заполнить в том числе и полости, рекомендуется применять только 

эпоксидную шпатлевку и немедленно удалять ее, используя губку и большое количество 
воды; на следующий день после затирки выполнить очистку, применяя  щелочное 
моющее средство или моющее средство, предложенное производителем шпатлевки, 
разбавленное водой в соответствии с инструкциями производителя.  Всегда выполняйте 
предварительное изучение шпатлевки на материале перед его кладкой.

Decori - Decors - Dekore - Decors - ÑÖäéêõ
DisponibilI in tutti i colori - Available in all colours - Verfügbar in alllen farben - Disponible dans tous les coloris - ÇõèìëäÄÖíëü Ç ãû·õï ñÇÖíÄï

7,5x7,5 - 3”x3” (4 soggetti assortiti) 
Decoro Naturale

15x15 - 6”x6” 
Decoro Naturale

3,5x15 - 11/2”x6” 
London Naturale

7,5x30 - 3”x12” (2 soggetti assortiti)
Fascia decorata su rete Lucidata  

7,5x30 - 3”x12” (2 soggetti assortiti)
Fascia decorata su rete Naturale  

RAPOLANO 3D 



Si tratta di un marmo estremamente classico, tipico delle stazioni termali romane. L’aspetto consunto della sua superficie, dovuto all’erosione dell’acqua, suggerisce 
storia e ricchezza di vissuto. La novità di Coem è tecnologica: la porosità superficiale è riprodotta con un effetto assolutamente naturale. Due sono le tipologie 
disponibili per questo gres porcellanato: il RAPOLANO CAVO e il 3D. RAPOLANO CAVO, coi suoi fori irregolari così naturali, è consigliato per rivestimenti. Per chi ama 
questo look naturale, ma non vuole rinunciare alla praticità igienica del gres porcellanato, è disponibile anche la versione RAPOLANO 3D, dove le irregolarità dei 
fori sono solo simulate (senza buchi). Questa seconda versione è consigliata anche per pavimento. Colori: WALNUT, SILVER E VANILLA. Finiture: Naturale, Naturale/
Rettificato, Lucidato, Lucidato/Rettificato. Dimensioni : 45x90 e 30x60 (per entrambe le tipologie CAVO e 3D), ed anche 60x60, 45x45, 30x30, 15x15 (solo per la 
versione 3D). Mosaici e decori disponibili.

This is an extremely classic marble, typical of Roman spa establishments. The worn look of the surface, due to the erosion caused by the water, gives the impression 
of a rich history. The new element Coem brings is technology: the porosity of the surface is recreated with a completely natural effect. This porcelain stoneware comes 
in two versions: RAPOLANO CAVO and 3D. RAPOLANO CAVO, with its irregular holes that create such a natural look, is recommended for tiling walls. For those who 
like the natural look, but also love porcelain stoneware because of how easy and practical it is to clean, there’s also the RAPOLANO 3D version, where the irregular 
holes are only apparent. This second version is also recommended for floors. Colours: WALNUT, SILVER and VANILLA. Finishes: Natural, Natural/Rectified, Polished, 
Polished/Rectified. Sizes : 45x90 and 30x60 (for both types, CAVO and 3D), as well as 60x60, 45x45, 30x30 and 15x15 (only for the 3D version). Mosaic tiles 
and decorations available.

Es handelt sich hierbei um einen extrem klassischen Marmor, der üblicherweise in römischen Thermen verwendet wurde. Das abgenutzte Aussehen seiner Oberfläche 
aufgrund der Wassererosion lässt an die Geschichte und den Reichtum des Erlebten denken. Die Neuheit von Coem besteht in der Technologie: die oberflächliche 
Porosität wird absolut natürlich wiedergegeben. Dieses Feinsteinzeug ist in zwei Typologien erhältlich: RAPOLANO CAVO und 3D. RAPOLANO CAVO wird aufgrund 
seiner extrem natürlichen unregelmäßigen Löcher für die Verkleidung empfohlen. Für alle, die diese natürliche Optik lieben, aber nicht auf die einfache Reinigung von 
Feinsteinzeug verzichten möchten, ist es auch in der Version RAPOLANO 3D erhältlich, bei dem die unregelmäßigen Löcher nur vorgetäuscht werden. Diese zweite 
Version ist auch auf Fußböden zu empfehlen. Farben: WALNUT, SILVER UND VANILLA. Ausfertigungen: Matt, Matt/Geschliffen, Glanzpoliert, Glanzpoliert/Geschliffen. 
Abmessungen: 45x90 und 30x60 (für beide Typologien, CAVO und 3D) sowie 60x60, 45x45, 30x30 und 15x15 (nur bei der Version 3D). Auch Mosaike und 
Dekorelemente sind erhältlich.

Il s’agit d’un marbre extrêmement classique, qu’on trouve typiquement dans les stations thermales romaines. L’aspect usé de sa surface dont l’érosion est due au 
passage réitéré de l’eau, est évocatrice d’histoire et d’instants vécus. La nouveauté de Coem est technologique: la porosité de sa surface est reproduite avec un 
effet absolument naturel. Ce grès cérame existe en deux typologies: RAPOLANO CAVO et RAPOLANO 3D. Avec ses trous irréguliers, si naturels, RAPOLANO CAVO est 
conseillé pour le revêtement mural. Pour ceux qui aiment cet aspect naturel mais ne souhaitent pas renoncer à l’hygiène assurée du grès cérame, il existe aussi la 
variante, RAPOLANO 3D, où les irrégularités des trous ne sont que simulées (sans trous). Cette deuxième version est conseillée aussi pour le revêtement de sol. 
Coloris: WALNUT, SILVER et VANILLA. Finition: Naturelle, Naturelle/Rectifiée, Polie, Polie/Rectifiée. Dimensions : 45x90 et 30x60 (pour les deux typologies CAVO et 
3D), et aussi 60x60, 45x45, 30x30 et 15x15 (pour la variante 3D seulement). Disponibilité de mosaïques et de décors.

Речь идет об исключительно классическом мраморе, типичном для римских термальных курортов. Внешний истощенный вид его поверхности, возникший из-за 
эрозии, вызываемой  водой,  предполагает богатую историю существования. Новостью  Coem является технология: пористость поверхности воспроизводится 
с  исключительно натуральным эффектом. Доступными являются  два типа этого керамогранита: RAPOLANO CAVO и 3D. RAPOLANO CAVO, благодаря своим 
нерегулярным настолько естественным отверстиям, рекомендуется для облицовки. Для тех, кто любит естественный внешний вид, но не хочет отказываться 
от гигиенической практичности  керамогранита,  также доступна версия  Rapolano 3D, где нерегулярность отверстий получена имитацией (без отверстий). 
Эта вторая версия также рекомендуется для полов. Цвета: WALNUT, SILVER И VANILLA. Отделка: Натуральная, Натуральная/Шлифованная, Полированная, 
Полированная/Шлифованная. Размеры : 45x90 e 30x60 (для обоих типов CAVO и 3D), а также 60x60, 45x45, 30x30, 15x15 (только для версии 3D). 

CERTIFICATIONS> 30% 
Elevato contenuto di materiale riciclato
High content of recycled material
Hoher Anteil an Recycelten Rohstoffen
Haute teneur en matériaux recyclés
Ç˚ÒÓÍÓÂ ÒÓ‰ÂÊ‡ÌËÂ ÔÂÂ‡·ÓÚ‡ÌÌ˚ı Ï‡ÚÂË‡ÎÓ‚

DIGITAL Fino a 100 grafiche differenti
Up to 100 different graphics
Jusqu’à 100 graphiques différentes
Bis zu 100 verschiedene Grafiken
ÑÓ 100 ‡ÁÎË˜Ì˚ı „‡ÙË˜ÂÒÍËı

Prodotto conforme ai requisiti LEED® (Leadership in Energy and Environmental Design) 
PRODUCT COMPLIANT WITH LEED® REQUIREMENTS - DAS ERZEUGNIS ENTSPRICHT DEN LEED®-ANFORDERUNGEN
PRODUIT CONFORME AUX CRITÈRES LEED® - èêéÑìäí ëééíÇÖíëíÇìÖí íêÖÅéÇÄçàüå LEED®



COEM S.p.A.
Via Cameazzo, 25 - 41042 Fiorano Modenese - (Mo) - Italy

Tel. +39 0536 993511
Fax Italia 0536 993588 - Fax Export +39 0536 832611

Internet: www.coem.it - E-mail: coem@coem.it


